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PRÁVNÍ PŘEDPISY A JINÉ AKTY 

Předmět: ROZHODNUTÍ RADY o zmocnění k  zahájení jednání o změně dohod o 
automatické výměně informací o finančních účtech s cílem zlepšit 
dodržování daňových předpisů v mezinárodním měřítku mezi Evropskou 
unií a Švýcarskou konfederací, Lichtenštejnským knížectvím, Andorrským 
knížectvím, Monackým knížectvím a Republikou San Marino 
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ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2024/… 

ze dne …, 

o zmocnění k zahájení jednání o změně dohod o automatické výměně informací 

 o finančních účtech s cílem zlepšit dodržování daňových předpisů 

 v mezinárodním měřítku mezi Evropskou unií a Švýcarskou konfederací,  

Lichtenštejnským knížectvím, Andorrským knížectvím,  

Monackým knížectvím a Republikou San Marino 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 115 ve spojení s čl. 218 odst. 3 

a 4 této smlouvy, 

s ohledem na doporučení Evropské komise, 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Dohody o automatické výměně informací o finančních účtech mezi Unií a Švýcarskou 

konfederací1, Lichtenštejnským knížectvím2, Andorrským knížectvím3, Monackým 

knížectvím4 a Republikou San Marino5 (dále jen „dohody“) poskytují právní základ pro 

vzájemnou automatickou výměnu informací o finančních účtech mezi každým členským 

státem a každou touto třetí zemí v souladu s mezinárodně dohodnutým společným 

standardem pro oznamování (dále jen „CRS“), který vypracovala Organizace pro 

hospodářskou spolupráci a rozvoj (OECD). Cílem dohod je zlepšit dodržování daňových 

předpisů v mezinárodním měřítku a zároveň pomoci daňovým orgánům při předcházení 

daňovým podvodům a únikům a boji proti nim. 

                                                 

1 Dohoda mezi Evropskou unií a Švýcarskou konfederací o automatické výměně informací o 

finančních účtech ke zlepšení dodržování daňových předpisů v mezinárodním měřítku (Úř. 

věst. L 385, 29.12.2004, s. 30). 
2 Dohoda mezi Evropskou unií a Lichtenštejnským knížectvím o automatické výměně 

informací o finančních účtech ke zlepšení dodržování daňových předpisů v mezinárodním 

měřítku (Úř. věst. L 379, 24.12.2004, s. 84). 
3 Dohoda mezi Evropskou unií a Andorrským knížectvím o automatické výměně informací o 

finančních účtech ke zlepšení dodržování daňových předpisů v mezinárodním měřítku (Úř. 

věst. L 359, 4.12.2004, s. 33). 
4 Dohoda mezi Evropskou unií a Monackým knížectvím o výměně informací o finančních 

účtech za účelemlepšího dodržování daňových povinností v mezinárodním měřítku, v 

souladu se standardem pro automatickou výměnu informací o finančních účtech 

vypracovaným Organizací pro hospodářskou spolupráci a rozvoj (Úř. věst. L 19, 21.1.2005, 

s. 55). 
5 Dohoda mezi Evropskou unií a Republikou San Marino o automatické výměně informací o 

finančních účtech ke zlepšení dodržování daňových předpisů v mezinárodním měřítku (Úř. 

věst. L 381, 28.12.2004, s. 33). 
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(2) CSR se uplatňuje v Unii při vyměňování informací mezi členskými státy podle směrnice 

Rady 2011/16/EU6. 

(3) Důležité změny společného standardu pro oznamování byly schváleny v rámci OECD dne 

26. srpna 2022. Tyto změny mají být prováděny od 1. ledna 2026. 

(4) Tyto změny byly provedny v Unii změnou směrnice 2011/16/EU. 

(5) Každá z dohod obsahuje shodná ustanovení o dvoustranných formálních konzultacích mezi 

smluvními stranami, které se mají uskutečnit, pokud je na úrovni OECD přijata významná 

změna kteréhokoli prvku CSR, na jejímž. základě může být daná dohoda změněna 

protokolem nebo novou dohodou mezi smluvními stranami. 

(6) Je v zájmu Unie a jejích členských států, aby spolupráce v oblasti automatické výměny 

informací o finančních účtech mezi daňovými orgány, kterou dohody upravují, 

pokračovala bez přerušení i po 1. lednu 2026. 

                                                 

6 Směrnice Rady 2011/16/EU ze dne 15. února 2011 o správní spolupráci v oblasti daní a o 

zrušení směrnice 77/799/EHS (Úř. věst. L 64, 11.3.2011, s. 1). 
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(7) Za tímto účelem by měla být zahájena jednání o změně dohod o automatické výměně 

informací o finančních účtech s cílem zlepšit dodržování daňových předpisů v 

mezinárodním měřítku mezi Unií a Švýcarskou konfederací, Lichtenštejnským knížectvím, 

Andorrským knížectvím, Monackým knížectvím a Republikou San Marino, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 
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Článek 1 

Komise se zmocňuje k zahájení jednání jménem Unie za účelem změny dohod o automatické 

výměně informací o finančních účtech s cílem zlepšit dodržování daňových předpisů v 

mezinárodním měřítku mezi Evropskou unií a Švýcarskou konfederací, Lichtenštejnským 

knížectvím, Andorrským knížectvím, Monackým knížectvím a Republikou San Marino. 

Článek 2 

1. Komise se při jednání řídí směrnicemi pro jednání stanovenými v dodatku k tomuto 

rozhodnutí. Tyto směrnice se v případě potřeby přezkoumají a dále upřesní v závislosti 

na vývoji jednání. 

2. Jednání jsou vedena v úzké konzultaci s Pracovní skupinou Rady pro daňové otázky, která 

je určena jako zvláštní výbor ve smyslu čl. 218 odst. 4 Smlouvy o fungování Evropské 

unie. 

3. Komise pravidelně informuje a konzultuje tento zvláštní výbor. Kdykoliv o to Rada 

požádá, Komise ji informuje o průběhu a výsledcích jednání, a to i písemně. 
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Článek 3 

Toto rozhodnutí je určeno Komisi. 

V … dne 

 Za Radu 

 předseda/předsedkyně 
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